AirCharger Drive S o ttec
Wireless Charger / In-Car Phone Holder +

In-Car Charger + Type-C to Type-C Cable

User Manual

Kullanim Kilavuzu / Gebrauchsanweisung / Manuel D'instruction / Manual del Usuario /
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Thank you for choosing ttec.
ttec'i tercih ettiginiz igin tesekkir ederiz.
Danke, dass Sie sich fiir ttec entschieden haben.
Merci d'avoir choisi ttec.
Gracias por elegir ttec.
Cnacubo, 4To BeIbpann ttec.
Bnarogapum Bu, e nsbpaxre ttec.
oG EVXAPLOTOVHE TTOV eMAEGTE TNV ttec.
Jttec jaal el g2

OUR STORY

Born in 1995 in istanbul, ttec is a global technology brand offering a wide range of well-designed, quality and innovative
products at affordable prices with outstaning customer service to beautify people’s lives.

ttec meets with its customers in 22.000+ stores in 20+ countries. The number of ttec products reached their customers
worldwide exceeds 100 million.

Sttec



Discover
Kesfet / Entdecken Sie / Découvrez / Descubrir / nccnegosats / OTkpuiite / AvokoAOte / Casis)

@ Wireless Charging Area
Kablosuz Sarj Alani
Kabellose Ladeflache
Zone de Charge Sans Fil
Area de Carga Inalambrica
30Ha 6ecnpoBoAHON 3apAAKK
3oHa 33 6e3MUUHO 3apexaaHe
MNeproyr] Acvppatng Péptiong

@ Folding Flaps
Agilip Kapanabilen Kanat
Faltbare Laschen
Griffes Rabattables
Agarradores Plegables
CKnaabIBaloLyNecs CTBOPKM
Crosaemu ywnuxm
Mtuoo6peva Treplyt

Rl AL s )

® USB-C Input
USB-C Sarj Girisi
USB-C Eingang
Entrée de USB-C
Entrada USB-C
Bxop USB-C
USB-C Bxoa
Eigodog USB-C
USB-C Jla)

@ LED Power Indicator

LED Giig Gostergesi
LED-Leistungsanzeige
Indicateur D'alimentation LED
Indicador de Encendido LED
CBETOAMOAHbIi MHAMKATOP NUTaHNA
LED uHauaTOp 3a 3axparsane
'Ev&ei€n VoG LED

LED il ,d5e




Discover

Kesfet / Entdecken Sie / Découvrez / Descubrir / nccnegosats / OTkpuiiTe / AvokoAOte /i)

® Adjusting Head
Ayarlama Basligi
Verstellbarer Kopf
Téte Ajustable
Cabezal de Ajuste
Pery/uposoyHas ronoska
Peryavpawa ce rnasa

® Vacuum Clip
Vakum Klipsi
Vakuum-Clip
Clip de Vide
Clip de Vacio
BakyyMHbIif 3aX1M
BakyyMHO 3aKpensHe

@ Arm Adjusting Screw @ Vent Adjustment Clip

Kol Ayarlama Vidasi Izgara Ayar Klipsi
Arm-Einstellschraube Entliiftungs-Einstellclip
Vis de Réglage du Bras Clip de réglage de l'évent

Tornillo e Ajuste del Brazo
Pery/vpyeMas BUHTOBaA PYKOATKA
BUHT 3a pery/upane Ha pamMoTo

Clip de ajuste de ventilacion
3aXUM ANA YCTaHOBKM Ha AedneKTOp
Kaunc 3a pery/mpane Ha otopa

PUBTS eV Kedor Khurt kevod BiSa pvBpiamg Bpayiovar KAut pooappoyrig s{aspnapou
ol Gl AaaY Cudii sl B S el Al Jawd i
® Vent Mount @ Flaps Open/Close Button @ Auto-Aligning Base
Izgara Tutucu Kanatlarl Agma/Kapama Tusu Otomatik Hizalanan Taban
Entliftungshalterung Taste Laschen 6ffnen / schlieRen Selbstausrichtende Basis
Support D'évent Bouton d'ouverture/de fermeture des griffes Base  Alignement Automatique

Montura de Ventilacién
Kpennenue Ha aepnektop
Mocraska 3a paguatop
Béom siaepnapou

A sedl) Aadl Jals

Botén de apertura/cierre de agarradores

KHOMKa OTKPSITMA/3aKPHITAA CTBOPOK

ByToH 3a oTBapAHe/3aTBapAHE Ha yWMKNTE

Koupr avolypatos/KAEIGiaTos Trepuyicy
ol B}/ )

Base con Alineacion Automatica
ABTOMATUHECKN BbIPABHUBaIOLLIEECA OCHOBAHNE
OCcHOBa C aBTOMATU4HO peryampaHe
Bdon awtépatng evBuypdppong

Slilad Al sacls




In The Box

Paket icerigi / In der Box / Dans la boite / Dans la boite / 4To B kopo6ke / B kyTuaTa / L) Zuokevaoio / i i
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User Manual




How to Use
Kullanim / Wie man Benutzt / Comment Utiliser / Modo de Uso / Kak ucnonbs3osats / Kak ga nsnonssare /
MG Vo XPMOLPOTIOOETE / ladiul 44




How to Use
Kullanim / Wie man Benutzt / Comment Utiliser / Modo de Uso / Kak ucnonb3osats / Kak ga nsnonssare /

Mdds va xpnotpomotrjoete / o

™ Use the PD output for fast wireless charging. / Kablosuz hizl sar icin PD cikisini kullanin./
| Verwenden Sie den PD-Ausgang zum schnellen drahtlosen Laden./ Utilisez la sortie PD pour une
! charge sans fil rapide./ Utilice la salida PD para una carga inalémbrica rapida./ Mcnonsayiire
I
I
I
I

ycTpoticTsa ¢ noaAepiKoii TexHoorum PD 41 BbICTPOl Becnp Vi sapraku./ 7

PD u3xoaa 3a 6vp30

fote Ty €€o80 PD yia ypriyopn

QOUPHATY GEPTION. / gl LI sl PD - jia paiil




Control Buttons
Kontrol Tuslari / Bedienknopfe / Boutons de Contrdle / Botones de Control / Knonku ynpasnenus / ByToHu 3a ynpasnenue /
Koupmid EAEyxou / Sl ), i

Flaps open and close button

Kanatlari agma ve kapama tusu

Taste Laschen 6ffnen / schliefen

Bouton d'ouverture/de fermeture des griffes

Botén de apertura/cierre de agarradores

KHOMKa OTKPHITMA/3aKPBITUA CTBOPOK

ByTOH 3a OTBapAHe/3aTBaPAHE Ha yWHKUTE

Kovprti avoiyparog/kAewoipatog mrepuyioov
el )/ )

Power on state: Blue light always on.
Gii¢ agtk: Mavi 151k hep yanar.
Einschaltzustand: Blaue Leuchte immer an.
Etat de marche: le voyant bleu reste allumé.
Estado de encendido: luz azul esta siempre
encendida.

Mutanne : CUHUIA

Foreign object detection: Blue lights will blink fast.
Yabanci madde alglladiginda: Mavi isik hizlica yanip sner.
Fremdkarpererkennung: Die blauen Leuchten blinken schnell.
Détection d'objet étranger: les voyants bleus clignotent
rapidement.

Deteccién de objetos extrafios: las luces azules parpadean

p ropur

noCToAHHO.

BK/II04EHO CbCTOAHME: CUHATA CBET/IMHA Le

cBeTH nOCTORNHO.

Katéotaon evepyortoinang: H pthe Auyvia

vt oTABEPG avappévn).
s Janges 3,91 6 el

Ul s I

o NOCTOPOHHMX NP
6yAyT GHICTPO MUraTS,
3acuuane Ha HyA 06EKT: CUHMTE CBET/MHY We NpeMursaT
6up3o.
Aviyveuon Eéve avtiketpévey: Ot ke Auyvies Ba.
avaBoopiivouy ypriyopa.

A gy a6l 6l gl 1y e LS e

cunme P



Control Buttons
Kontrol Tuslari / Bedienknopfe / Boutons de Contrdle / Botones de Control / Knonku ynpasnenus / ByTonu 3a ynpasnenue /

Kouprmid EAéyyou / oSl ), i

Charging: Indicator lights will blink slowly.

Sarj olurken: Gosterge 151 yavasca yanip soner.

Aufladen: Die Anzeigeleuchten blinken langsam.

Charge: les témoins lumineux clignotent lentement.

Cargando: las luces indicadoras parpadean lentamente.

3apAAKa: IHAKATOPbI BYAYT MEAIBHHO MUTaTh.

3apewaane: VIHAMKATOPHUTE CBET/MHM Lie NPeMUTBaT BaBHO.

®pron: Ot evsetktikés Auvies Ba avaBooBiivovy apyd.
Lol e i 525l el sl cgpal el

Charging completed: Blue light always will blink slowly.*
sarj doldugunda: Mavi isik yavasca yanip soner.*
Ladevorgang abgeschlossen: Die blaue Leuchte blinkt immer langsam.*
Charge terminée: le voyant bleu clignote lentement.*
Carga finalizada: la luz azul parpadea lentamente sin parar*.
3apAAKa 3aBepLIEHA: CUHMIA UIHAVIKATOP BCerAa GYAET MeA/IeHHO MUraTh.*
3aBbpLeHO 3apexaaHe: CUHATA CBETAMHA e NPeMurea 6asHo.*
ONokNipwam dépramg: H pre Auyvica B avaBooBrivet apyd.*

Ll el (e s 531 6 sl sl L) e

* This applies to Android devices. The light is constantly on for the 10 system.

* Android cihazlar icin gegerlidir. i0S sistemli cihazlarda igik yanik kalr.

* Dies gilt fiir Android-Gerate. Beim iOS-System ist die Leuchte standig an.

* Ceci s'applique aux appareils Android. Pour le systéme iOS, le voyant reste constamment allumé.

* Esto sucede en los dispositivos con Android. En los sistemas iOS, la luz se mantiene encendida
permanentemente.

* 370 OTHOCUTCA K ycTpOicTBaM ¢ OC Android. LA cUCTeMbl IOS UHAMKATOP FOPUT NOCTORHHO.

* Otwacn ce 3a Android ycTpoiicTsa. CaeT/mHaTa e nocToHHa npw iOS cucTemi.

* loxGe yia ouokeués Android. H Auyvia eivat GUVEXGS Guappév Yia To COTTTHG OS.

A0S slais Jaxs 1 336291 o ) ety Jans o guall ANOId oUais Jans A8 362 e (5 138 *




Specifications
Ozellikler / Spezifikation / Caractéristiques / Especificaciones / TexHudeckue xapaKTepucTUKM / XapaKkTepucTukm /

Mpodiatypadés / lial sall

@ Input Voltage 5V=2A, 9V=2A, 12V=1.5A

(®) | output Voltage 15W Max. (Compatible with 10W/ 7.5W/5W)
Dimensions 20.2x147x7.2cm

Weight 167 gr

& | Charging Port UsB-C

& Operating Temperature | -15°C ~ 40°C




ATTENTION

DIKKAT / ACHTUNG / ATTENTION / ATENCISN / BHUMAHWE / BHUMAHME / MPOZOXH /&l 5da3

Do not expose to liquids.

Swiile temas ettirmeyin.

Nicht mit Fliissigkeiten in Beriihrung bringen
Ne pas exposer aux liquides.

No exponer a liquidos.

He noasepraifte BO3AE/CTBMIO KUAKOCTEI.
He n3naraiite Ha TeuHoCTH.

Mnv ekBéTeTe oe LYp&.

5l a3 Y

Ill*

Avoid extreme temperatures.
Agiri sicak ve soguktan uzak tutun.
Vermeiden Sie extreme Temperaturen.
Eviter les températures extrémes.
Evite las temperaturas extremas.
W36eraiite 3KCTpeManbHLIX TeMnepaTyp.
He u3naraiiTe Ha eKCTpeMHM TeMnepaTypu.
Arogyete akpaies Beppiokpasies.

5 3l 3l Slays Ciiad

Avoid dropping.
Diisiirmekten kaginin.
Nicht fallen lassen.
Eviter de laisser tomber.
Evite las caidas.
W3beraitte nageHns.
Ns6arsaiite uanyckanus.
ATodUYETE TV TTTWON).
Lehlin) (i

Do not disassemble.

Parcalarina ayirmayin.

Nicht zerlegen.

Ne pas démonter.

No desarmar.

He pas6upaiire.

He pasrnobssaiire.

Mnv amoguvappoloyeite.
LS<a Y




CEIH & ms®

hi¢

This symbol means the product must not be discarded as household waste and should be delivered to an appropriate collection
facility for recycling. Proper disposal and recycling helps protect natural resources, human health and the environment. For
more information on disposal and recycling of this product, contact your local municipality, disposal service, or the shop where
you bought this product.

Bu sembol, Griiniin evsel atik olarak atilmamasi ve geri doniisiim igin uygun bir toplama tesisine teslim edilmesi gerektigi
anlamina gelir. Dogru sekilde elden gikarma ve geri déniisiim, dogal kaynaklari, insan sagligini ve cevreyi korumaya yardimci olur. Bu
trtintin atilmasi ve geri doniisiimii hakkinda daha fazla bilgi icin yerel belediyenize, imha servisine veya bu iiriinii satin aldiginiz
magazaya bagvurun.

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht als Hausmiill entsorgt werden darf und zum Recycling an eine geeignete
Sammelstelle abgegeben werden sollte. Eine ordnungsgeméfe Entsorgung und Recycling tragt zum Schutz der natiirlichen Ressourcen,
der menschlichen Gesundheit und der Umwelt bei. Weitere Informationen zur Entsorgung und zum Recycling dieses Produkts erhalten
Sie von lhrer ortlichen Gemeinde, dem Entsorgungsdienst oder dem Geschéft, in dem Sie dieses Produkt gekauft haben.

Ce symbole signifie que le produit ne doit pas étre éliminé avec les déchets ménagers et qu'il doit &tre déposé dans un centre de
collecte approprié pour recyclage. L'élimination et le recyclage appropriés aident & protéger les ressources naturelles, la santé humaine
et 'environnement. Pour plus d'informations sur ['élimination et le recyclage de ce produit, contactez votre municipalité, votre centre
de recyclage ou le magasin dans lequel vous avez acheté ce produit.



Este simbolo significa que el producto no debe desecharse como basura doméstica y debe entregarse en una instalacion de recolecciéon
adecuada para su reciclaje. La eliminacion y el reciclaje adecuados ayudan a proteger los recursos naturales, la salud humana y el medio
ambiente. Para obtener mas informacion sobre la eliminacion y el reciclaje de este producto, comuniquese con su municipio local, el servicio de
limpia o la tienda donde compré este producto

JlaHHbI CUMBO/ 03HAYaeT, YTO JaHHOE U3/e/INe He [0/HKHO BbIGPACKIBATLCA B KA4ECTBE GbITOBLIX OTXO/A0B U JO/KHO BbiTb 4OCTABNEHO B

COOTBETCTBYHOWMIA NYHKT c6opa ANs nepep Kn. H y v nepep Ka OTXO/|0B MOMOTaloT 3aWUTUTL NPUPOAHBIE
pecypcel, 340pOBbe He/0BeKa 1 OKPYalollyto cpeay. [Lns nonyYeHUs 4ONONHUTENLHON UHGOP 06yt v nepep AaHHOTO
n3penmA 06paTUTECh B MECTHBIN T, CAYWBYy y WAV MarasuH, rae Bbl NpUoBpeny gaHHoe usgenve.

/insi 3aMeHbl TOBapa HEHAANEXKALLEro KaYecTBa TPeByeTCA NPeAOCTaBUTL KACCOBBINA HeK.
To3u 3HaK 03HayaBa, 4e NPOAYKTHT He TpAGBA Aa Ce M3XBBPAA KaTO 6UTOB OTNAA®LK, a TPABBA Aa 6b/Ae N3XBBP/IEH UM NPeAOCTaBEH Ha

0603HaeHO 3a p macto. MNp: M3XBBPARHE U P paHe cnomara 3a Ha npup Te pecypey, o
3ApaBe 1 OKoNHaTa cpeaa. 3a noseye UHPOP , OTHOCHO W3XBBP. np PaHeTo Ha TO31 NPOAYKT, Ce CBbPXETE C MecTHaTa
obuwuHa, cnywbaTa 3a Cb61paHe Ha CMeTTa WK MarasuHa, OT KbAeTO CTe 3aKynuau NpoAyKTa.

3a noeeye MHPOPMAaLMA OTHOCHO NPOAYKTa MOXeTe Aa noceTute aapec: www. hell ‘cedec i ip

AuT to gUpBOAO TTpAiVEL GTL TO TIPOIdV SEV TPETEL VX XITOPPITITETAL WG OIKIAKS ATTOBANTO Kol TIPETEL VX TTPaSISETaL OE KATAAANAN
£YKaTdaTaan guAoYTS Yix avakUkAwaT. H owatr anéppupn kat avakdkAwaT Bonbd atnv mpostasia twv Gpuotkwv Tépwv, g
avBpwmvng vyeiag kat Tov TePIB&AAOVTOG. MNa teptoadtepes MANPODOPIEG OXETIKE HE TV ATIEPPUPT) KL TV AVAXKUKAWGT] RUTOV
TOU TIPOIOVTOG, ETUKOWVWVIOTE PE TOV TOTIKS SO, TNV LTINPETiX ATTOKOULEY|G 1) HE TO KATATTNHA XTTG TO OTIO{0 AYOPATATE AUTO
TO TIPOI6V.

) sall e (e g5l Bale )y ailodl alill ey 0 5505 Bale Y anlie pand S pa ) At gy e il LG g Lpanialy iy Sy g 5 el 138 (0 il g Y i Slall 08 i
il 138 4ia Sy 20 (oA el i ) iy e 525 ) Al Fpalilly i) co 508 Bk 5 il 138 (pa palil) Ayl Jm Siaslnall a3y 3l Al 5 Gl A s Apnglall




Bakim, Onarim ve Tiiketici Haklar

« Uriin milsteri tarafindan yapilacak dzel bir bakim gerektirmemektedir.

* Ariza durumunda teknik servise veya trlinii satin aldiginiz magazaya bagvurun.

+ Cihazinizin kullanim 6mrii 3 yildir.

« Tiiketici garantiden dogan haklarinin kullanilmast ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin
yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

ithalatgi/ Uretici Firma Uygunluk Beyani

Unvan: TESAN iletisim AS Uygunluk beyanina asagidaki linkten ulasabilirsiniz.

Adres: Cobangesme Mah. Bilge 1 Sokak

No: 17 34196 Bahelievler / istanbul https:/fwww.tesan.com.tr/uygunlukbeyani/AirChargerDriveS.pdf

Telefon: 0850 222 8832



GARANTI BELGESI

Bu belge, 6502 sayili Tiike Korunmasi Kanununa ait Garanti Belgesi Yonetmeli

1) Garanti siiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.

2) Malin biitiin pargalart dahil olmak iizere tamam garanti kapsamindadir.

3) Malin ayipli oldugunun anlasilmast durumunda tilketici, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 17'inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme, b- Satis bedelinden indirim isteme, c- Ucretsiz onarilmasin isteme, ¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, haklarindan birini
kullanabilir.

4) Tiiketicinin bu haklardan ticretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; isgilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda hicbir ticret
talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yiikiimliidr.

Tiketici iicretsiz onarim hakkini iretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satici, iretici ve ithalatg tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan milteselsilen sorumludur.
5) Tiiketicinin, iicretsiz onanim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti siiresi iginde tekrar anizalanmasi,

- Tamiri igin gereken azami siirenin agilmas1,

- Tamirinin miimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, iiretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlaninda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip
oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine
getirilmemesi durumunda satici, retici ve ithalatci miteselsilen sorumludur.

6) Malin tamir siiresi 20 is giiniinii gecemez. Bu siire, garanti siiresi icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti silresi
disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin 10 is giinii icerisinde giderilememesi halinde, tretici veya ithalatgi; malin
tamiri tamamlanincaya kadar, benzer ozelliklere sahip baska bir mali tiketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti siiresi icerisinde arizalanmas!
durumunda, tamirde gecen siire garanti siiresine eklenir.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykirt kullanilmasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.

8) Tiketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi le ilgili olarak cikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

9) Satiai tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Guimriik ve Ticaret Bakanligi Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Miidirliigine
basvurabilir.

i esaslari dikkate alinarak hazirlanmigtir.




YETKILI SATICININ

Unvani

Adresi

Tel

E-mail

Fatura Tarihi ve No:

YETKILi SATICININ
(imza, kasesi)

TESLIM ALAN
(imza)

MALIN

Cinsi : Kablosuz Sarj Ozellikli
Arag ici Telefon Tutucu

Markas s ttec
Model ismi : AirCharger Drive S
Model No* : 2KS23

Bandrol ve Seri No

Teslim Tarihi ve Yeri :

Garanti Siiresi :2YIL  Azami Tamir Siiresi: 20 i$ GUNU

*Model numaralarinin yaninda bulunan harfler renk tanimlamalarini gosterir.

TESAN ILETiSIM AS

Firma Yetkilisinin TEW@&A.S.
imza ve Kasesi










with Q? from ttec

www.hellottec.com



